G 7&UP

The Bread of Life - Pi-oik

The Bread of Life, who
came down for us from
heaven, has given life to
the world.

And you too, O Mary,
have born in your womb
the rational Manna, which
came from the Father.
You have brought Him
forth without blemish; He
gave us His body and His
precious blood, and we
live forever.

Around You stand the
Cherubim, and the
Seraphim, and they cannot
look at You.

We behold You upon the
Altar and we partake of
Your body and Your
precious blood.

Therefore we exalt you
befittingly, with prophetic
hymnology.

For they spoke of you
with great honor, O holy
city of the great King.

We entreat and pray that
we may win mercy
through your intercessions
with the Lover of
mankind.

Through the intercessions
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Pi-oik ente eponkh: etafi
episeet: nan evol khen
etfe: afti em-ep-onkh
empikosmos.

Entho hoi Maria: arefai
khen teneji: empimanna
enno iton: etafi evolkhen
efiot.

Aremasf achne tholeb: afti
nan empefsoma: nem pef
esnof ettayot: anonkh sha
eneh.

Seto-ou-nou harok: enje
nisherobim: nem
niserafim: se-eshnav erok
an.

Tennav erok emmini:
hijen pima en-ener-sho-
oushi: tenchi evol khen
peksoma nem pek esnof
ettayot.

Ethve fai tenchisi: emmo
axios khen hanymnologia:
em-epro-fitikon.

Je avcaji ethviti: enhan eh-
Vvi-ou-i ev-tayout

ti-vaki ethouab ente
pinishti enouro.

Tenti-ho o tentobh: ethren
shashni evnai: hiten ni-
epresvia: entotf
empi-mairomi.

Hiten ni-epresvia ente ti




of the Theotokos, Saint
Mary, O Lord, grant us the
forgiveness of our sins.

Through the intercessions
of the holy archangels
Michael and Gabriel, O
Lord, grant us the
forgiveness of our sins.
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theotokos ethouab Maria:
epchois ari-ehmot nan
empiko evol ente
nennovi.

Hiten ni-epresvia ente
niarshi-angelos ethouab
Mikhaeel nem Ghabriel:
epshois ari-ehmot nan
empiko evol ente
nennovi.

The Second Canticle

O give thanks to the Lord:
for He is good, Alleluia,
His mercy endures
forever.

O give thanks to the God
of gods, Alleluia, His
mercy endures forever.

O give thanks to the Lord
of lords: Alleluia, His
mercy endures forever.
To Him who alone does
great wonders: Alleluia,
His mercy endures
forever.

To Him who by wisdom
made the heavens:
Alleluia, His mercy
endures forever.

To Him who laid out the
earth above the waters:
Alleluia, His mercy
endures forever.

To Him who made great
lights: Alleluia, His mercy
endures forever.
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Ou-ownh evol Emi-pshois
je ou-ekhristos ou-
aghathos pe Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Ou-ownh evol Emif-nouti
ente ni-nouti, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Ou-ownh evol Emi-pshois
ente ni-shois, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Feiet-eeri, enhan neshti,
enish-firi, emma-vatf,
Alleluia. Je pefnai shop
sha eneh.

Fe-etaf thamio enni-fe-
owe khen oukati, Alleluia.
Je pefnai shop sha eneh.

Fe-etaf targo empi-kahi,
hijen nim-ow-ou, Alleluia.
Je pefnai shop sha eneh.

Fe-etaf thamio enhan
neshti enref erou-owini
emma-vatf, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.




The sun to rule by day:
Alleluia, His mercy
endures forever.

The moon and stars to rule
by night: Alleluia, His
mercy endures forever.

To Him who struck Egypt
in their first-born:
Alleluia, His mercy
endures forever.

And brought out Israel
from among them:
Alleluia, His mercy
endures forever.

With a strong hand and
with an outstretched arm:
Alleluia, His mercy
endures forever.

To Him who divided the
Red Sea in two: Alleluia,
His mercy endures
forever.

And made Israel pass
through the midst of it:
Alleluia, His mercy
endures forever.

But overthrew pharaoh
and his army in the Red
Sea: Alleluia, His mercy
endures forever.

To Him who led his
people through the
wilderness: Alleluia, His
mercy endures forever.
To Him who retrieved
water from a rock:
Alleluia, His mercy
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Efre e-o-ershishi, ente pi-
eho-ou, Alleluia. Je pefnai
shop sha eneh.

Pi-ioh nem ni-seyo evik-
soseya ente pi-gowrh,
Alleluia. Je pefnai shop
sha eneh.

Fe-etaf shari enna kimi,
nem no-shamisi, Alleluia.
Je pefnai shop sha eneh.

Owoh af-eni empis-rael,
evol khen toumiti,
Alleluia. Je pefnai shop
sha eneh.

Khen oujig, es-amahi nem
ou-showuvsh, efitshosi,
Alleluia. Je pefnai shop
sha eneh.

Fe-etaf forg, emif-yom
enshari khen han forg,
Alleluia. Je pefnai shop
sha eneh.

Owoh af-eni empis-rael,
emir khen tef-miti,
Alleluia. Je pefnai shop
sha eneh.

Owoh af-vor-ver em-
pharo nem tef-gom tirs e-
efyom enshari, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.

Fe-etaf eni empef-laos,
evol enihri he epshafe,
Alleluia. Je pefnai shop
sha eneh.

Fe-etaf eni en-ou-mow-ou,
evol khen ou-petra enkoh
enshowt, Alleluia. Je




endures forever.

To Him who struck down
great kings: Alleluia, His
mercy endures forever.
And slew famous kings:
Alleluia, His mercy
endures forever.

Sihon the king of the
Amorites: Alleluia, His
mercy endures forever.
And Og the king of
Bashan: Alleluia, His
mercy endures forever.
And gave their land as a
heritage: Alleluia, His
mercy endures forever.
A heritage to Israel His
servant: Alleluia, His
mercy endures forever.
The Lord who
remembered us in our
lowly state: Alleluia, His
mercy endures forever.
And rescued us from our
enemies: Alleluia, His
mercy endures forever.

Who gives food to all
flesh: Alleluia, His mercy
endures forever.

O give thanks to the God
of heaven: Alleluia, His
mercy endures forever.

O give thanks to the Lord
of lords for He is good:
Alleluia, His mercy
endures forever.
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pefnai shop sha eneh.
Fe-etaf shari enhan-neshti
en-owro-ou, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Owoh af-khowteb enhan-
owroou evoi enish-firi,
Alleluia. Je pefnai shop
sha eneh.

Seyon epouro ente ni-
Amourreos, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Nem Owg epouro ente
Ethvasan, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Afti empou-kahi, evik-
lironomeia, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Ev-ek-lironomia empef-
vowk pis-rael, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Enihri khen pen-theveio
afer pen-meve-e enje
Epshois, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Owoh afsotten evol khen
nen jig ente nengaji,
Alleluia. Je pefnai shop
sha eneh.

Feiet-ti ekhri ensareks
niven etonkh, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Ou-ownh evol Emif-nouti
ente etve, Alleluia. Je
pefnai shop sha eneh.
Ou-ownh evol Emip-shois
ente ni-shois je o-ekhristos
ou-aghathos pe Alleluia.
Je pefnai shop sha eneh.




Pashois for the Ressurection

My Lord Jesus Christ,
who rose from the dead on
the third day, You shall
raise us with Your power.

The cherubim and the
seraphim, the angels and
the archangels, the
principalities and the
authorities, the thrones,
the dominions, and the
POWers,

Proclaiming and saying,
“Holy, holy, holy, O Lord
of the ages, Christ is risen
from the dead.”

IIa6 oic lHcowe
ILixpicTocC:
PHETAYTWNY €B80A FeN
NHEOUWOYT: 3€N
MIE200% VNA2, WOMT:
€KETO¥YNOCTEN 3€EN
TEKX0M.

NixepovBiv New
Nicepadiu: NIATTEAOC
NEey NIAPXH a&TTEeAoC:
NICTPATIA NEM
NIEZO%¥CIA: NIOPONOC
NIveT6 oIc NIxow.

Evww €BoA evxw
VVOC: X€ XOVAB 0%¥02
xowal: xoval IL6 oic
NNIeEwN: X pIcToc
ANECTH EKNEKPWN.

Pa-shois Esos Pikhrestos,
fe-etaf-tonf evol-khenni-
ethmo-oot, khen pi-eho-00
emah-shomt, ek-e-too-
nosten khen tek-gom.

Ni-Sherobim nem ni-
Seraphim, ni-angelos nem
ni-arshi-angelos, ni-sete-
rateia nem ni-e-exso-seia,
ni-eth-ronos ni-met chois
ni-gom,

Evosh evol evgo emmos,
je ekowab owoh ekowab
ekowab epshois en-ni-e-
on, ekhristos anisti ek-
nekron.

Agios - Festive tune

Holy God, Holy Mighty,
Holy Immortal, who rose
from the dead, have mercy
upon us.
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Agios o-the-o0s, Agios es
sheroos, Agios athanatos:
00-anas tac ekton nekron,
eleison eimas




